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Monday 19th of תמוז   

“In the days following the birth of the Previous Rebbe on the 12th of Tamuz, was 

the day of his Bris. Being that ‘He is alive’; moreover, from year to year there is an 

increase in his life, it follows that the ‘entering of the Holy soul’ at his Bris, also 

becomes stronger from year to year. It is therefore appropriate that on the 19th of 

Tamuz, the day of the Bris of the Previous Rebbe, one should endeavor to find an 

occasion that according to Halacha may be celebrated during the 3 weeks, and 

thereby emphasize, that although the ‘official’ reason according to Halacha is the 

occasion that is being celebrated, there is a deeper reason as well: Because we ‘live 

with’ the Nasi Hador, we are celebrating the day of his Bris.” (Sicha of 15th of Tamuz 5745) 

 ענייני בית המקדש

The necessary components of the Beis HaMikdash 

 hMishne Tora – Rambam                                               הלכות בית הבחירה    רמב"ם

  Chapter 1                    פרק א'

Halacha 5  ההלכה' 

The following are essential in the building 

of the Beis HaMikdash:  
ר ְבִבנְְוֵאּלּו ֶהן ַהְדב      יַן ַהַביִת:ִרים ְשֶהן ִעיק 

We must make in it a Sanctuary and Holy 

of Holies,  

ִשים,  ד   עֹוִשין בֹו קֶֹדש, ְוקֶֹדש ַהקֳּ

in front of the Sanctuary there should be 

an area called the Ulam {Entrance Hall}, 
ק ד ְוהּוְויְִהיֶה ִלְפנֵי ַהקֶֹדש מ  א ֹום ֶאח  א ַהנְִקר 

ם;   אּול 

all three {together} are called “Heichal”.   .ִאין ֵהיכ ל ן נְִקר  ְשת     ּוְשל 

Another partition is built, surrounding the 

Heichal1 at a distance,  
ִביב ַלֵהיכ ל ה ַאֶחֶרת ס  ה ִמֶמנּו רְ   ְועֹוִשין ְמִחצ   חֹוק 

in the same manner as the curtains that 

surrounded the courtyard {of the 

Mishkan} in the desert; 

ר; יּו ַבִמְדב  ֵצר ֶשה    ְכֵעין ַקְלֵעי ֶהח 

the entire area enclosed therein, which is 

like the courtyard of the Ohel Mo'ed2 
ה זֹו ף ִבְמִחצ  ק  ן ֲחַצר אֶֹהל  ְשהּוא ְכֵעיְוכ ל ַהמֻּ

 מֹוֵעד, 

is called  “Azara” – (courtyard). .ה א ֲעז ר     הּוא ַהנְִקר 

                                                             
1 The Rambam defines the wall of the Azara as “surrounding the Heichal”, giving it a Halachic 

status that connects it to the Heicha. Thus, if someone, for example, were to donate money for the 

Heichal – it could be used for the wall of the Azara as well. – The Rebbe  
2
 Sanctuary of the Mishkan in the desert 
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All of these together are referred to as the 

“Mikdash”. 

שוְ  א ִמְקד   .ַהכֹל נְִקר 

The commandment to make a sanctuary for Hashem is that it be a place in which we 

can perform the Divine service. It must therefore follow the general guidelines of the 

original Mishkan, which was designed for this purpose. This entails: 1) an inside area 

covered by animal skins for the inner (holier) services; kindling the Menorah, offering 

the showbreads and the Ketores. 2) The holiest area, “Holy of Holies”, containing 

the Aron (ark), where Hashem rests His presence. 3) An outer courtyard for the outer 

service, animal offerings on the altar, and the Kohanim to wash their hands & feet 

from the Kiyor (wash-basin). In the בית המקדש, the Heichal – structure under roof, was 

a stone structure with a stone roof, and included an entrance hall - Ulam. The Rebbe 

points out that the Ulam is unparalleled in the Mishkan3, and yet it is an essential 

feature of the בית המקדש, which unlike the Mishkan must be an established structure, 

and as such must have an entrance hall. 

                      

Inside view of Mishkan (קה"ק & קודש)        Outer view (Kiyor and outer מזבח in courtyard) 

 

                                                             
3
 Although the fact that the entrance to the Ohel Mo’ed of the Mishkan was 1 Ama thick at the top, 

may allude to the Ulam in the Beis HaMikdash. 
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           The Azara courtyard, Heichal & Ulam                             The Ezras Nashim 

 

Halacha 6 'הלכה ו 

Seven utensils are made for the Mikdash;  :ה ֵכִלים ש ִשְבע     ְועֹוִשין ַבִמְקד 

an altar for the Olah4 and other offerings,  ַנֹות; ִמזְֵבח ְרב  ה ְוִלְשָאר ַהק    ְלעֹול 

and a ramp5 upon which to ascend the 

altar; 
 ְוֶכֶבש ֶשעֹוִלים בֹו ַלִמזְֵבַח, 

the Mizbayach is in front {to the east} of 

the Ulam, pulled towards the south side; 
רֹום שּוְך ַלד  ם מ  אּול    ;ּוְמקֹומֹו ִלְפנֵי ה 

the wash basin - Kiyor and its base, from 

which the Kohanim sanctify their hands & 

feet {before} serving {in the ביהמ"ק} 

ֲהנִים יְֵדיֶהם ְוִכּיֹור ְוַכנֹו, ְלַקַדש ִמֶמנּו ַהכֹו

ה,  ֲעבֹוד   ְוַרְגֵליֶהם ל 

is placed between the Ulam and 

Mizbayach 
ם ְוַלִמזְֵבַח, ּו אּול   ְמקֹומֹו ֵבין ה 

on the South side, which is to the left of 

the person entering the Mikdash. 

רֹום ְשהּוא ְשמֹאל ַהנְִכנ ס  שּוְך ַלד  שלַ מ   .ִמְקד 

                                                             
4
 The עולה is a burnt offering, and although all Korbanos are brought on the outer מזבח, the Torah 

(in Parshas ויקהל) nevertheless refers to it specifically as the Mizbayach of the עולה. 
5
 Since the Torah forbids ascending the מזבח with stairs 
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Mizbayach in front of the Ulam towards the left & Kiyor between the Ulam & מזבח 

Halacha 7 'הלכה ז 

The altar for the Ketores, the Menora & 

the Shulchan 

ן ְלח  ה, ְושֻּ  ּוִמזְֵבַח ַלְקטֶֹרת, ּוְמנֹור 

are all 3 in the sanctuary, in front of the 

Holy of Holies6, 

ן ְבתֹוְך ַהקֶֹדש, ִלְפנֵי קֹדֶ  ְשת  ִשים.ּוְשל  ד     ש ַהקֳּ

the Menora is on the South, to the left of 

the one who is entering, 

רֹום ִמְשמֹאל ַהנְִכנ ס,  ה ַבד   ַהְמנֹור 

and the Shulchan on the right, upon which 

the showbreads are placed, 

נִים יו ֶלֶחם ַהפ  ל  ן ִמּי ִמין ֶשע  ְלח   ; ְושֻּ

both near the Holy of Holies on the 

outside; 

ִשים ִמַבחּו ד     ץ.ּוְשנֵיֶהם ְבַצד קֶֹדש ַהקֳּ

and the altar of the Ketores is between the 

2 of them, pulled toward the outside 

{east}. 

שּוְך ִמֵבין ְשנֵיהֶ   .ם, ַלחּוץּוִמזְַבח ַהְקטֶֹרת מ 

Borders are set in the Azara {indicating} ה ְגבּוִלין ֲעז ר   ְועֹוִשין ְבתֹוְך ה 

the point to which Israelites  may proceed 

and to which Kohanim may proceed. 

ֵאל, ַעד כ אן ַלכֹוֲהנִים  ; ַעד כ אן ְליְִשר 

Rooms are built in {the Azara} for the 

other needs of the Mikdash7, 

ְרֵכי ַהמִ ּובֹונִים  ִתים ִלְשָאר צ  ּה ב  ש, ב   ְקד 

each room is called a Lishka – chamber. א ִלְשכ ה  .כ ל ַביִת ֵמֶהם נְִקר 

                                                             
6
 The commentaries (see notes of רי"פ פערלא on סהמ"צ of the רס"ג) point out the omission of the Aron – 

despite it being an essential component. The Rebbe explains this in the following manner: It is obvious 

that even according to the Rambam – an essential part of the בית המקדש is that the שכינה should rest 

within it, as the Rambam himself states in מורה נבוכים. Yet, in ספר הי"ד the Rambam is discussing the 

 .etc קרבנות that are incumbent upon us, which entail the Avoda that we must do – bringing מצות

Building the Aron was a one-time מצוה in order to set a place for the שכינה. Once that was 
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   Placement of the כלים in ביהמ"ק  (without the פרוכת)             כלים in the משכן (with the פרוכת) 

Deeper significance of the placement of the vessels in the Mishkan & Mikdash 

The Tzemach Tzedek explains (Derech Mitzvosecha המקדש בנין מצות ):  

The Aron represents בינה & חכמה ,כתר. The Luchos & the Torah that are contained in 

the Ark, are G-d’s wisdom (the attributes of Chochma & Bina), and the Keruvim 

represent the attribute of Keser – the “crown” that transcends wisdom. These are the 

“Holy of Holies” where G-d’s presence is revealed. The Poroches is a Parsa - 

curtain, that condenses the G-dly light so that it can be brought into the world, 

through channels of the emotional attributes. Coming from West to East, the Menora 

on the right side, represents the attribute of Chessed - loving kindness, which brings 

an abundant flow of G-dly light into the world. The Shulchan on the left represents 

the attribute of Gevura - severity, which is the root of the limitation & contraction 

that enable the physical existence. It is on this Shulchan that the physical bread is 

brought and elevated to its spiritual source. The golden Mizbayach represents the 

attribute of Tiferes - beauty, as the sense of smell reaches the depth of the soul; it is 

aligned with the Aron because the attribute of Tiferes is in line Keser. All of the above 

are on the inside, in the spiritual realms. The outer Mizbayach represents the G-dly 

attribute of Malchus – kingship, which creates the physical existence. Upon this 

Mizbayach, physical animals are offered, thus lifting them to their source. 

The Gates of the Azara 

Mishna -  tractate Midos                                                           )משנה    )מידות                                                          

Chapter 1 

Mishna 4 

 פרק א'  

 משנה ד'

                                                             
accomplished, it is no longer a מצוה for all times. The מצות are only regarding how to behave with the 

שיחות לקוטי carrying on the shoulder etc. See – ארון  vol. 4 p. 1346 – 7 and in the footnotes. The letter of the 
Rebbe (28th of Sivan 5724) is printed in whole in מלך דבר  of א"שליט רייטפארט י"ר ג"הרה  vol. 1 
7
These rooms are explained in Chapter 5; in this chapter, the רמב"ם may be saying that there is an 

obligation to build these, alternatively, that it is permissible to do so.  
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There were seven gates into the Azara8;  שבעה שערים היו בעזרה 

three in the North and three in the South  שלשה בצפון ושלשה בדרום 

and one in the East. ד במזרחואח. 

On the South {from West to East}: the 

“fuel gate” {through which wood was 

brought to be kindled on the מזבח}; 

 .שבדרום שער הדלק

the gate {through which} the first-born 

animals9 ({alt. every} קרבן) were brought; 

 .[10]הקרבן שני לו שער הבכורות

gate of water {on Sukos, the water that 

was to be poured on the Mizbayach was 

brought through this gate. Another 

explanation: when Moshiach comes, water 

will flow out through this gate}, 

 .שלישי לו שער המים

In the East {leading from the Ezras 

Nashim to the Azara} was the gate of 

Nikanor; 

 שבמזרח שער נקנור 

it had two chambers11, one on the right 

{of the gate} and one on the left, 

ושתי לשכות היו לו אחת מימינו ואחת 

 משמאלו 

one was the chamber of Pinchas who 

would prepare the clothes of the Kohanim, 

and the other was a room where they 

prepared the ingredients for the daily 

Korban of the High Priest. 

אחת לשכת פנחס המלביש ואחת לשכת עושי 

 .חבתין

                                                             
8
 There are also opinions that the Azara had 5 gates, while others say that there were 13 gates. The 

Rebbe explains that this is not an argument over facts, rather everyone agrees to the actual number 

of entrances. The question is, how many of these entrances are Halachicaly considered as gates for 

various Halachos, such as the Mitzva of guarding the gates. See at length Likutei Sichos vol. 18 p. 212  
9
 The בכור could be Shechted in any part of the Azara, while other offerings must be on the North. 

 גירסת הרמב"ם 10
11

 On either side of the steps leading up to the gate there were rooms under the floor of the Azara. 
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Gates of the Azara 

The wall that surrounds the Heichal encompasses the higher courtyard – Azara. The 

lower courtyard - Ezras Nashim, is not a Halachic part of the Mikdash. There are 3 

gates on either side of the Azara, and 1 on the East from the Ezras Nashim. 

 
Chambers next to the steps of Nikanor Gate 

Mishna 5 משנה ה 

On the North was the gate of the spark ושבצפון שער הניצוץ. 

which was like a hallway {open on all 

sides}12 with an attic built on top of it, 

 וכמין אכסדרה היה ועליה בנויה על גביו 

so that the Kohanim could guard on top 

and the Levites on the bottom13, 
 שהכהנים שומרים מלמעלן והלוים מלמטן 

and it had an opening to the outside, ופתח היה לו לחיל. 

the second was the gate of {the holiest} 

offerings, {that were brought on the 

North} 

 .שני לו שער הקרבן

                                                             
12

 Hence the name “Gate of the Spark” for the sparkling of the sun (as it was open on all sides) 
13

 In every place that a Kohen guarded, a Levi guarded as well, but the Kohen had to be higher 

http://he.wikisource.org/wiki/%D7%9E%D7%A9%D7%A0%D7%94_%D7%9E%D7%93%D7%95%D7%AA_%D7%90_%D7%94
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the third was the room of the fireplace. שלישי לו בית המוקד. 

Mishna 7 משנה ז 

The “house of the fireplace”14 had two 

gates, 

 שנים שערים היו לבית המוקד, 

one led to the “Cheil15” and the other led 

to the Azara16. 

 .אחד פתוח לחיל ואחד פתוח לעזרה

Rabbi Yehuda says: The one that opened 

to the Azara had a small door in {the main 

gate}, 

אמר רבי יהודה, זה שהיה פתוח לעזרה, 

 פשפש קטן היה לו,

through which they would enter the Azara 

when scouting it out17. 

 .שבו נכנסין לבלוש את העזרה

Yechezkel Chapter 40    קאפיטל מ'  –נבואת יחזקאל 

The Walls of הר הבית 

We learned earlier that the prophet Yechezk’el was taken (by prophetic vision) to Eretz 

Yisrael, and shown a vision of the 3rd Beis HaMikdash. The angel who acted as his guide, 

took him to a very high mountain (In the time of Moshiach, the Temple mount will be the 
highest of all mountains), on its South side is the city of Yerushalayim. 

Posuk 5 'פסוק ה 

Outside the House is a wall all around18; ִביבְוִהנֵה ח ה ִמחּוץ ַלַביִת ס  ִביב  ֹומ   ס 

In the {angel’s} hand is a measuring stick,   ה ִאיש ְקנֵה ַהִמד   ּוְביַד ה 

{the length of the stick is} 6 Amos {each 

consisting} of an Ama and a Tefach19;  

ה ו טַֹפח  ַאמ   ֵשש ַאמֹות ב 

                                                             
14

 A large structure in the wall of the Azara that always a lit fire for the כהנים to keep warm 
15 A ten Ama radius surrounding the Temple building was known as”Cheil”  
16 A room that opens into the Azara retains the holiness of the Azara, and one that opens to the outside 

does not have Azara status. When gates open to both sides, the status is determined by the physical 

location. 
17

 In the morning, the Kohanim would go into the Azara to make sure that everything was in place; 

they would enter through the small door, because it was before the time of opening the main gate. 
18

 This is the wall of the הר הבית – Temple Mount 
19

 A usual Ama is 5 Tefachim (handbreadths), while the Ama used in the Beis HaMikdash was 6 

Tefachim. The length of the measuring stick was six Amos of six Tefachim each, (36 Tefachim). 

http://he.wikisource.org/wiki/%D7%9E%D7%A9%D7%A0%D7%94_%D7%9E%D7%93%D7%95%D7%AA_%D7%90_%D7%96
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and he measured the width of the structure 

{thickness of  the wall}, was one rod20, 

ד נֶה ֶאח  ד ֶאת רַֹחב ַהִבנְי ן ק   ַוּי מ 

 and the height {of the wall} one rod21.  ד נֶה ֶאח  ה ק   :ְוקֹומ 

Posuk 6 'פסוק ו 

And he came to the gate {of the Beis 

Hamikdash22, or of the Temple Mount23} 

which faces eastward,  

נ יו ֶדֶרְך הַ  ה ַוּי בֹוא ֶאל ַשַער ֲאֶשר פ  ִדימ   ק 

and he ascended its {1224} steps,   יו  ַוּיַַעל ְבַמֲעֹלת 

and measured the post of the gate one rod 

width {along the thickness of the wall} 
ד נֶה אֶ ֶאת ַסף ַהשַ  ַוּי מ  ד רַֹחבַער ק   ח 

and the other post, one rod width.  ד רַֹחב נֶה ֶאח  ד ק   :ְוֵאת ַסף ֶאח 

Review: In the 3rd בית המקדש: The walls of Har Habayis will be 6 Amos (36 

T’fachim) thick, and 6 Amos high. There are 2 opinions regarding the height of the 

walls: 

1) Rashi – Only the Eastern wall will be so low. The other 3 walls will be very 

high. 

2) Metzudos – all the walls of Har HaBayis will be only 6 Amos high 

The door posts of the Estern gate - the thickness of the wall, will be 6 Amos thick. 

There are 12 steps, either leading up to the eastern gate of the outer courtyard of 

the Beis HaMikdash, or ascending from the eastern gate of the temple mount. 

Tuesday 20th of תמוז   

 ענייני בין המצרים

                                                             
20

 All the walls are extremely thick – 36 Tefachim wide! Hence, the wall is referred to as a “building”. 
21

 36 Tefachim is extremely low (as all walls of the Beis HaMikdash were much higher). According to 
Rashi this height is referring only to the Eastern wall of הר הבית, which we will learn was lower than 

the rest. Radak explains that although the reason for this only applies in the 2
nd

 Beis HaMikdash, they 

copied it from the way it will be in the 3
rd

. Others say that in the future Beis HaMikdash, all walls of 

the Har HaBayis will be this low, because at that time there will be no fear of intruders. Alternatively, 

the low walls are in order to not obscure the beauty of the Beis HaMikdash- Metzudas Dovid. 
22

 Rashi – the Eastern gate of the Ezras Nashim, the שער האיתון –gate through which one enters. 
23

 Radak - he is only now entering the Temple Mount area through its Eastern gate 
24

 According to Rashi, these steps lead from the Temple Mount to the Temple itself, similar to the 12 

steps from the Cheil that we will learn about. According to Radak, there are 12 steps immediately 

upon entering (the Eastern gate of) the Temple Mount in order to ascend the incline of the mountain.  



11 
 

During the “three weeks” one should especially increase in Ahavas Yisrael. The 

cause for the destruction of the Beis HaMikdash was baseless hate. We must 

especially add in baseless love in order to bring Moshiach who will build the 3rd Beis 

HaMikdash. The Rebbe instructed to learn the discourse titled Heichaltzu that was 

said by the Rebbe Rashab in 5659, during the three weeks, since it expounds upon 

the Mitzva of Ahavas Yisrael. 

 ענייני בית המקדש

nected to themGates of the Azara and the rooms con  

Mishna -  tractate Midos                                                           )משנה    )מידות                                                          

Chapter 1 'פרק א 

Mishna 6 משנה ו 

The 25 בית המוקד had four chambers  וארבע לשכות היו בבית המוקד 

like small rooms that open into a big hall;  ,כקיטונות פתוחות לטרקלין 

2 inside the עזרה and 2 on the outside ם בקדש ושתים בחל, שתי 

with a row of stones separating between 

the holy {area} and regular {area}26. 
 .וראשי פספסין מבדילין בין קדש לחל

What were these chambers used for?  ,ומה היו משמשות 

In the West Southern {chamber}  ,מערבית דרומית 

the [sheep] for קרבנות {were kept}, היא היתה לשכת ] טלאי [ קרבן. 

in the South Eastern {chamber}  ,דרומית מזרחית 

the Show Breads27 [were baked].  היא היתה לשכת ] עושי[ לחם הפנים. 

In the East Northern {chamber},  ,מזרחית צפונית 

the Hasmonean family hid the stones of 

the Mizbayach that had been desecrated 

by the Greek kings {in the time prior to 

the Chanuka miracle}. 

בה גנזו בני חשמונאי את אבני המזבח ששקצום 

 .מלכי יון

                                                             
25 As we will learn, the בית המוקד is a large house in the North eastern gate of the Azara 

26
 The בית המוקד  was built half inside the Azara and half outside. Because there were doors on both 

sides, the inside part had the holiness of the Azara and the outside part didn’t. 

27
 The Southern chambers are the ones in the Kodesh (and were therefore used as such). 

http://he.wikisource.org/wiki/%D7%9E%D7%A9%D7%A0%D7%94_%D7%9E%D7%93%D7%95%D7%AA_%D7%90_%D7%93
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In the North Western {chamber there 

were stairs} to descend to the מקוה. 

 .פונית מערבית, בה יורדים לבית הטבילהצ

                                            

Yechezkel Chapter 40 קאפיטל מ'  –  נבואת יחזקאל 

eschambers of the gat –The Ta’im  

Posuk 7 'פסוק ז 

The chamber28 was one stick {6 Amos} 

long and one stick wide, 

 ֹ ד ר נֶה ֶאח  ד אֶֹרְך ְוק  נֶה ֶאח  א ק    ַחבְוַהת 

 

and separating each of the {3} chambers 

was {a wall} 5 Amos {thick} 

ֵמש ַאמֹות ִאים ח   ּוֵבין ַהת 

and the doorpost of the entrance hall gates 

on the inside, was one stick29. 
ם ַהַשַער ֵמַהבַ  נֶה ְוַסף ַהַשַער ֵמֵאֶצל אּול  יִת ק 

ד  :ֶאח 

Posuk 8 'פסוק ח 

He measured the {wall of the} entrance 

hall from the inside, one stick {thick}. 

נֶה  ם ַהַשַער ֵמַהַביִת ק  ל  ד ֶאת אֻּ דאֶ ַוּי מ   :ח 

 

                                                             
28

 The word תא is from the word אתא – to come, or תתאו – detour – Metzudas Tziyon, and refers to a 

small room that stands outside – at the edge of a larger structure – Rashi in Baba Basra & Metzudos. In 

the 3
rd

 Temple there will be 3 תאים on either side of each gate. There are a lot of questions and varying 

opinions regarding these תאים, since they were not built in the 2
nd

 Beis HaMikdash (perhaps because 

they also were not sure how to do it). The only תאים that we know are the ones aurrounding the walls 

of the Heicha, as we will learn. Perhaps, the rooms by some of the gates of the 2
nd

 Beis HaMikdash, 

such as the שער הניצוץ & בית המוקד, were intended to, in some way resemble the תאים. There are those 

who say that there were 3 stories of תאים – in a similar fashion to the תאים of the היכל. We will follow, 

however, the opinion of רש"י, the מצודות and most commentaries that there is only one level of תאים. 
29

 The thickness of the entrance hall’s wall, which is also the width of its doorposts. 
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Models of the 3
rd
 .entrance halls in the bottom - אולמות in the top one, and the תאים notice the ;בהמ"ק 

Unlike the 1st & 2nd Beis HaMikdash, in which the Ezras Nashim was the lower 

courtyard on the east, and the Azara itself a higher courtyard (7.5 Amos higher) on 

the west (also symbolizing the higher level of holiness), in the 3rd Beis HaMikdash 

the Ezras Nashim will be an outer Azara with the actual Azara inside it30.  

In the two drawings below – the 1st one is the 2nd Beis HaMikdash – the lower square is the 

Ezras Nashim and the higher square is the Azara. The 2nd drawing is of the 3rd Beis 

HaMikdash – the outer square being the חצר החיצונה – outer courtyard corresponding to 

the Ezras Nashim, and the inner square the inner courtyard of the Azara. 

                           
In the 3rd Beis Hamikdash - each Azara has three gates, east, north & south, the 

two sets of gates parallel to each other. Each gate has an entrance hall adjacent to 

it (the Ulams of the outer courtyard are inside of it, and those of the inner 

courtyard are in the outer Azara). 

                                                             
30 Being that the Beis HaMikdash is on the incline of the mountain, the Ezras Nashim was lower (on 

the East) and the Azara higher (on the west). One could enter the Azara through the Ezras Nashim 

or any of its own 6 gates. In the 3rd Beis HaMikdash, the Ezras Nashim surrounds the Azara on all 

sides. If a person wishes to enter the Azara, he must enter the Ezras Nashim first.  
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On either side of each gate there are 3 domed תאים – rooms, the steps leading to the 

gates between the two sets. Each room is 6 by 6 Ama, and the walls are 5 Amos thick.  

The אולם השער - entrance hall, is 50 Amos high (according to some, the roof is 

domed), 13 Amos wide, and 8 Amos long. At the end of the hall, tree shaped pillars 

serve as doorposts. Since an Ulam creates an established structure, the 3rd Beis 

HaMikdash, which will be more established, will have Ulams, not only at the 

entrance of the Heichal, but by every one of its 6 gates.  

Posuk 9 'פסוק ט 

And he measured the entrance hall {and it 

was} 8 אמות {long – protruding into the 

Azara},  

ם ַהַשַער ְשמֹנֶה ַאמֹות ל  ד ֶאת אֻּ  ַוּי מ 

on its sides {the end of the hall in place of 

doorposts 31}, were pillars 2 Amos wide 

{making the entire protrusion 10 Amos}. 

יו ְשַתיִם ַאמ  ֹות ְוֵאיל 

and the entrance hall is on the inside32: יִת ם ַהַשַער ֵמַהב  ל   :ְואֻּ

Posuk 10 'פסוק י 

The entrance rooms of the Eastern gate33  ִדים ֵאי ַהַשַער ֶדֶרְך ַהק   ְות 

are three on either side,  ה ִמפֹה ה ִמפֹה ּוְשֹלש   ְשֹלש 

they are all the same measurement  ם ְשת  ה ַאַחת ִלְשל   ִמד 

and the same measurement for the pillars 

on the sides from either side: 

ֵאיִלם ִמפֹה ּוִמפֹו ה ַאַחת ל   :ּוִמד 

Posuk 11 פסוק י"א 

He then measured the width of the gate’s 

opening {the actual entrance} 

ד ֶאת רַֹחב ֶפַתח ַהַשַער ַוּי    מ 

                                                             
31

 The אלים are round trees made out of hewn stone.  It can be implied from Rashi that they are egg 

shaped (6 by 2 Amos), so that the width covers the entire width of the wall of the אולם. As we will 

learn shortly, on top of the אלים there are golden crowns (shaped like the “crown” of a palm tree). 
32 Unlike the inner Azara where the entrance halls were outside of the Azara –protruding into the 

outer Azara. The entrance halls of the outer Azara protruded inside of the Azara.  
33

 According to Rashi we already began discussing this gate, but are now adding that all 3 rooms are 

the same measurement; according to Radak, up until now we were at the Eastern gate of the Temple 

Mount and we are now at the Eastern gate of the Ezras Nashim (which is the same measurements). 
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{and it was} ten Amos {wide},  ֶעֶשר ַאמֹות 

and the length of the {hall by the} gate   אֶֹרְך ַהַשַער 

{was}13 אמות {wide34}. ְשלֹוש ֶעְשֵרה ַאמֹות: 

Posuk 12 פסוק י"ב 

There is a 1 Ama border in front of the 

rooms on either side {space between the 

end of the room and the beginning of the 

entrance hall on the inside}. 

ת  ה ֶאח  אֹות ַאמ   ּוְגבּול ִלְפנֵי ַהת 

ה ַאַחת ְגבּול ִמפֹה   ְוַאמ 

 

The gate is 10 Amos wide, thus the walls of the entrance hall which is 13 Amos wide 

are 1.5 Amos past the gate on either side. The rooms begin 2.5 Ama past the gate on 

either side, leaving an Ama between them & the walls of the entrance hall.  

thus the distance between the inside of the 

room and the inside of the hall is 6 Amos 

on either side35. 

א ֵשש ַאמֹות ִמפֹו   ְוַהת 

 :ְוֵשש ַאמֹות ִמפֹו

Posuk 13 פסוק י"ג 

He measured the gate {space}  ד ֶאת ַהַשַער  ַוּי מ 

from the roof of the room {on one side of 

the gate} to the roof of the room {on the 

other side} 

א ְלַגגֹו   ִמַגג ַהת 

{and it was} 25 אמות wide,   ֵמש ַאמֹות  רַֹחב ֶעְשִרים ְוח 

                                                             
34 In many P’sukim, the greater measurement is referred to as “length”, and the lesser measurement 

is “width”. In this case, the entrance hall is wider than it is long, hence, the width is called “length”. 
35

 Being that the wall of the room is 5 Amos thick and the wall of the entrance hall 6, as a result of 

the extra Ama, the inside of the wall of the room is at the same place as the end of the wall of the 

entrance hall. Thus, if you were to make a hole through the wall of the Azara from inside the room, 

you’d be in the actual Azara (past the wall of the entrance hall). {Perhaps, the Navi is telling us that 

the windows from the room facing the Azara, opened into the Azara itself.} 
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The rooms have domed (or curved) roofs that cover only the room & not the walls. 

Hence, the 10 אמות of the actual gate, extra 5 Amos (2.5 on either side) empty, and 5 

Ama thickness of each wall, makes the width of the gate on top36 25 Amos. 

an opening across an opening {each room 

has an opening to the next one, and the 

room closest to the gate opens also to the 

gate, which is parallel to the opening of the 

 .{on the other side37 תא

ַתח  :ֶפַתח נֶֶגד פ 

The תאים 

What are they and what is their purpose? 

In the 1st Beis HaMikdash, Shlomo HaMelech built rooms in the walls of the Heichal 

that were called יציעים. These same rooms, when described in the משנה regarding the 

2nd Beis HaMikdash are referred to as תאים, and in Yechezk’el’s description of the 3rd 

Beis HaMikdash, they are called צלעות. In the walls of the Heichal, these were 3 levels 

of rooms that lead into each other. The first room at the bottom had an opening to the 

gate of the Heichal, and the last one on top lead to the attic on top of the Heichal. 

Rashi in Bobo Basra translates a יציע & a תא as a small room in front of a larger 

structure. The commentaries in Yechezk’el explain that the word either means to come 

or to detour. Based on the תאים in the Heichal and the usage that they had, it seems 

that the תא described here is a room that serves as an alternate entrance into a bigger 

place (without having to use the gate). 

Some commentaries say that the תאים near the gates of the 3rd Beis HaMikdash will 

serve as guard booths. (This would perhaps be strengthened by the meaning of יציע in 

the Mishna in Bobo Basra). However, there is no other basis for the fact that there 

would need to be 6 guards at each gate. Some also assume, based on the 

aforementioned Rashi, that the תאים are very low structures. Nevertheless, even if they 

were to be higher, they are still small rooms because of their width & length – thus 

they are small structures in front of a bigger one. The תאים on the Eastern side would 

have to be at least 6 Amos high in order to reach the floor of the Azara. 

Based on that and on the general usage of תאים, perhaps we can assume that the תאים 

will be much higher and serve as an alternate entrance into the Azara, both the Azara 

itself and the “2nd floor” of the Azara that we will learn about, which is 50 Amos high. 

                                                             
36

 Perhaps the gate has a roof (or arch) that extends from the roof of the room on the north to the 

roof of the one on the south, which would then be a 25 Ama roof or arch at the top of the gate. Thus, 

the gate is 50 Ama high (“long”), and 25 Amos “wide”.  
37

 These openings lead to the steps – with a distance of 2.5 אמה on each side. 
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As such, they may even be, or lead to elevators38 with 3 floors (the ground floor, the 

Azara level & the “porch” on top).  

Measurements 

The תאים do not have a back wall, they are built directly against the walls of the Azara. 

All their other walls are 5 Amos thick. They begin at a distance of 2.5 Ama from the 

gate leaving 15 Amos between the two תאים on either side. Of those 15 Amos 10 Amos 

are presumably taken up by the steps leading to the gate. Practically that would mean 

thatthere is a small path on the side of the steps that one would take to enter the תאים. 

The תא closest to the gate has a door (opening), and then the doors lead through the 

walls from one תא to the next. However, we will later learn that there are windows 

leading from the תאים to the inside of the Azara, (as well as to the entrance halls). The 

interior of each תא is 6x6, meaning that the entire length of the תאים including the 

walls is 28 Ama. The domed roof of each תא covers only its 6 Ama interior.  

From the edge of the roof of the תא on one side until the edge of the roof on the other 

side there is 25 Ama. From the fact that the Navi calls this the width of the gate, we 

can perhaps assume that there will be some type of roof or arch from one side to the 

other, and assuming that the תאים are (at least) 50 Amos high, this covering can be 

considered as a 25 Ama wide top of the entrance. 

May we speedily find out! 

Below is a possible image of the תאים, where unlike most of the drawings – they are high enough 

to reach the “porch” – second floor – with an arch so that they are actually part of the gate. 

 

                                                             
38 Some commentaries in the Gemoro Tamid & Mishna Midos maintain that the “Mesiba” in the 2

nd
 

Beis HaMikdash was a pulley (like an elevator) that took a person from one floor to the next. 
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 hMishne Tora – Rambam                                                הלכות בית הבחירה    רמב"ם

 פרק א'

Laws pertaining to building the בית המקדש 

Halacha 8  חהלכה' 

When building the Heichal & Azara,  ה ֲעז ר   ְכֶשבֹונִין ַהֵהיכ ל ְוה 

it must be done with large stones, נִים ְגדֹולֹות  בֹונִין ַבֲאב 

if stones cannot be found, they can be built 

with bricks. 
ְצא  נִים בֹונִין ִבְלֵבנְִוִאם ֹלא מ     ים.ּו ֲאב 

The stones used for construction may not 

be split inside the Temple Mount ,39  

 ר ַהַביִתְוֵאין ְמַפְצִלין ֶאת ַאְבנֵי ַהִבנְי ן ְבהַ 

but after being split and chiseled outside  ן ּוְמַסְתִתין א ְמַפְצִלין אֹות  ן מִ  ֵאל     ַבחּוץ,אֹות 

they can be brought in for building; :ן ַלִבנְי ן ְך ַמְכנִיִסין אֹות   ְוַאַחר כ 

as it is written {regarding the construction 

of the 1st Beis HaMikdash}: {They 

brought} “large stones costly stones 

נִים ְגדֹלֹות ֲאב   ר "ֲאב  רֹוֶשנֱֶאמ   ת נִים יְק 

with which to establish the House; hewn 

stone”. 

יִת  ".ַאְבנֵי ג זִית ְליֵַסד ַהב 

It is also written: “hammers and axes, any 

iron tools 
בֹות ְוַהַגְרזֶן כ ל   ַבְרזֶל  ְכִלי ְואֹוֵמר "ּוַמק 

were not heard in the House {only outside 

of the Temple Mount} as it was being 

built” . 

נֹתֹונִ-ֹלא  ."ְשַמע ַבַביִת ְבִהב 

Halacha 9 הלכה ט 

It is forbidden to build in {the Beis 

HaMikdash} any protruding wood 40 , 

rather only 

ל   ְוֵאין בֹונִין בֹו ֵעץ בֹוֵלט ְכל 

either stones or bricks, and plaster;  ;נִים אֹו ִבְלֵבנִים ְוִסיד ֲאב  א אֹו ב   ֵאל 

                                                             
39

 Since that would necessitate the use of iron tools {note that according to the Rambam, the Shamir 

worm was not used for the stones of the actual Beis HaMikdash, rather they were split outside of Har 

HaBayis – the Shamir was for the stones of the Kohen Gadol’s breastplate}. 

40
 According to the Rambam, the prohibition includes the Ezras Nashim as well (however the Ra’avad 

disagrees). A temporary wooden structure such as the stage for the king in the year of Hakhel is 

allowed, the Rebbe in Igros Kodesh vol. 2 adds to this also a Sukah. We will later discuss the wooden 

chamber of the High Priest, as well as the wooden beams that supported the walls of the Heichal.   
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{therefore} wooden hallways41 cannot be 

made anywhere inside the Azara, 

ה, ֵעץ ְבכ ל ה   ְוֵאין עֹוִשין ַאְכַסְדרֹות ֶשל  ֲעז ר 

they can be only made of stone or bricks. א ֶשל נִים אֹו ְלבֵ  ֵאל     :נִיםֲאב 

Halacha 10 הלכה י 

The entire Azara should be tiled with 

costly stones42; 

רֹו נִים יְק  ה ַבֲאב  ֲעז ר     ת.ּוְמַרְצִפין כ ל ה 

if one tile became uprooted, even though it 

is still in its place, 
ה ֶאֶבן ֶדת ַאף ַעל ִפי ְשִהיא עֹומֶ  ְוִאם נְֶעְקר 

ּה  ִבְמקֹומ 

since it has been impaired it is unfit,  ;ה ה ְפסּול   הֹוִאיל ְונְִתַקְלְקל 

and a Kohen who is serving is forbidden to 

stand upon it while performing the Avoda, 

until it is reaffixed into the ground. 

ֶלי עֹוֵבד ַלֲעמֹד ע  ַעת ה  ְבש  ְוָאסּור ַלכֹוֵהן ה 

ה,  ֲעבֹוד  ָאֶרץה  ַבע ב   :ַעד ֶשִתק 

Halacha 11 הלכה יא 

It is a preferable Mitzva to strengthen the 

building 
ר ְלַחזַק ֶאת ַהִבנְי ן ְבח    ּוִמְצו ה ִמן ַהמֻּ

and raise it as much as is within the power 

of the community, 

 ִפי כֹוַח ַהִצבּור, ּוְלַהְגִביהֹו כְ 

as it is written: “To exalt the House of our 

G-d ”. 
ר "ּוְלרֹוֵמם ֶאת  ".ֹלֵהינּו-ֵבית אֱ  ֶשנֱֶאמ 

They {also} must make it attractive and 

beautiful, according to their abilities. 

ן: ֲאִרין אֹותֹו ּוְמיִַפין ְכִפי כֹוח     ּוְמפ 

If they can plate it entirely with gold  ב ּלֹו ְבז ה  טּוַח אֹותֹו כֻּ  ִאם יְכּוִלין ל 

and make it great in every  possible way; 

it is a Mitzva43. 

יו ֲהֵרי זֹו ִמְצו ה  :ּוְלַהְגִדיל ְבַמֲעש 

Halacha 12 הלכה יב 

We do not build the Mikdash at night  ֵה, א ש ַבַּליְל   ין בֹונִין ֶאת ַהִמְקד 

                                                             
41

 Although hallways are usually made of wood 
42

 of marble 
43

 Although everything that is for Hashem must be only from the best, that is (as the Rambam says), 

that is for the purpose of conquering the Yetzer Hora; in the בית המקדש, however, it is in itself a 

Mitzva. – Likutei Sichos vol. 27 p. 13 
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as it is written: “On the day that the 

Mishkan was put up”, 

ִקים ֶאת ר "ּוְביֹום ה  ןהַ -ֶשנֱֶאמ   ". ִמְשכ 

it must be put up by day, not by night.  ;ה  ַבּיֹום ְמִקיִמין, ֹלא ַבַּליְל 

We involve ourselves in the construction 

from dawn until dusk; 

ִבים.ַעד צֵ  ְועֹוְסִקין ַבִבנְי ן ֵמֲעלֹות ַהַשַחר    את ַהכֹוכ 

and everyone is obligated 44 to build and 

assist, both bodily and monetarily, 

ן   ּוִבְממֹונ ם ְוַהכֹל ַחּי ִבין ִלְבנֹות ּוְלַסַעד ְבַעְצמ 

{this includes} men and women as was the 

case with the Mikdash in the desert.  
ר  ֲאנ ִשים ְונ ִשים ְכִמְקַדש ַהִמְדב 

We do not interrupt the Torah study of 

children for the building45 {of the ביהמ"ק}, 

ן  ְוֵאין ְמַבְטִלין ִתינֹוקֹות ֶשל     נְי ן.בִ לַ ֵבית ִרב 

and the building of the Mikdash does not 

override holiday {observance}46.  
ש דֹוֶחה יֹום טֹוב  :ְוֵאין ִבנְיַן ִמְקד 

Although the רמב"ם only mentions men & women, the Rebbe adds that in the 3rd Beis 

HaMikdash, children will also be involved by donating of their own money for its 

construction. This is especially true being that in our generation, it has become 

common practice to educate children in the Mitzva of giving Tzedaka. – Sicha of 

Parshas Teruma 5752 towards the end. 

 

 

 

                                                             
44

 Although the Mitzva of building the בית המקדש is incumbent upon the community, not each person 

specifically, (especially not women being that it is a מצות עשה שהזמן גרמא), the Rambam here is not 

discussing the Mitzva of the person, rather that which is necessary for the בית המקדש. Part of the 

building of the בית המקדש is that Hashem wants His dwelling place to come from the toil of the Jewish 

people, and therefore of each member of the Jewish nation –men & women. This is even more 

applicable regarding the 3
rd

 Beis HaMikdash, since it comes as a result of the true toil of Kabolas Ol 

in the time of Galus. – Likutei Sichos vol. 30 p. 116 
45

 Perhaps the רמב"ם is hinting that although children may not interrupt their studies for the actual 

construction, they can {and should} be involved by studying the laws pertaining to the Beis 

HaMikdash and that they do partake in the donations – as quoted from the Rebbe. 
46

 These two הלכות would seem to be applicable to the laws of Yom Tov, or the laws of Torah study. 

Yet, it is just as was explained earlier: The Rambam is telling us that the concept of building the 

 is not strengthened (and therefore doesn’t necessitate, rather it negates) Bitul Torah of  בית המקדש

children and the desecration of Yom Tov. On the contrary, children’s Torah study and keeping Yom 

Tov are what give strength to the building of the בית המקדש. 
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Wednesday 21st of תמוז   

 ענייני בין המצרים

1. The Rebbe says that through learning the laws of mourning in the 

Torah, we help bring about the time when the mourning will be 

abolished & transformed into joy & happiness. 

2. When learning about the laws of the upcoming days, we should 

specify that we are learning about how this was observed in previous 

years, as we are certain that this year they will not be applicable in 

the practical sense. 

3. During the time between the 17th of Tamuz & Tisha B’av we do not 

take haircuts or listen to music, nor do we purchase or wear new 

clothes or eat new fruit in a manner that would necessitate the 

She’hecheyanu blessing. 

4. Weddings are not performed or celebrated during this time. 

Engagements, however, are permitted and may be celebrated with a 

festive meal (without music & dancing).   

 ענייני בית המקדש

Building the מזבח & the rest of the בית המקדש 

  Rambam Mishne Torah                                                   רמב"ם הל' בית הבחירה 

 פרק א'

The stones from which the Heichal, Azaros & Mizbayach are constructed 

Halacha 13 הלכה י"ג 

The Mizbayach must be made of stone and connected to solid ground 

The Mizbayach must be a stone structure; ְא ִבנ נִים.ַהִמזְֵבַח, ֵאין עֹוִשין אֹותֹו ֵאל     יַן ֲאב 

although it is written in the Torah: “You shall 

make a Mizbayach of earth” 
ה מ  ה "ִמזְַבח ֲאד  ר ַבתֹור   ", ַתֲעֶשהְוזֶה ֶשנֱֶאמ 

{this means only} that it should be connected 

to the ground 

ה מ  ֲאד  ר ב  ב   ֶשּיְִהיֶה ְמחֻּ

and shouldn’t be built on top of arches47   ִיִפין, ֶשֹּלא יְִבנּוהּו ֹלא ַעל ַגֵבי כ 

                                                             
47 The ground under the entire Har HaBayis was hollowed, to protect the area from impurity caused 

by an unknown grave, however the ground beneath the Mizbayach was solid. 
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or on top of tunnels48.  ;ְוֹלא ַעל ַגֵבי ְמִחילֹות 

The fact that {the Torah} says: “If {you build} 

a Mizbayach of stone”, 

ר "ְוִאם נִיםמִ -ְוזֶה ֶשנֱֶאמ   "זְַבח ֲאב 

the sages have a tradition that {the word “if”} 

is not optional, rather it is an obligation: 

ְמדּו ְשֵאינּו ְרשּות, ה ל  א חֹוב   ִמִפי ַהְשמּוע   :הֵאל 

There are two Halachos regarding the stones of the Mizbayach: a) They must be whole 

& cannot be even slightly blemished. A similar rule applies to the stones of the rest of 

the Beis HaMikdash as well. B) They are not allowed to come into contact with iron 

(even if it did not damage them at all), since iron shortens man’s life and the purpose of 

the Mizbayach is to lengthen the life of a person. According to the Rambam, the stones 

of the rest of the Mikdash may come into contact with iron, outside of Har Habayis. 

Halacha 14 הלכה יד 

The stones of the Mizbayach must be complete & unblemished 

A stone that was damaged so that a fingernail 

can be caught in the groove, 
ה ְכֵדי ֶשַתְחגֹר ב    ּה ַהִצפֶֹרן כ ל ֶאֶבן ֶשנְִפְגמ 

in the same manner as {the Halacha} regarding 

a knife used for Shchita {that it may not even 

have a groove that could catch the fingernail}, 

ה ְכַסִכין ֶשל   ְשִחיט 

is unfit for {use in} the ramp or the Mizbayach,  ,ה ַלֶכֶבש ְוַלִמזְֵבַח  ֲהֵרי זֹו ְפסּול 

as it is written: “You shall build Hashem’s altar 

with complete stones.” 

נִים ְשֵלמֹות ִתְבנֶה, ֶאת ר "ֲאב  ִמזְַבח -ֶשנֱֶאמ 

   '".ה

Where would they obtain the stones for the 

Mizbayach? 
יּו ְמִביִאין ַאְבנֵי ִמזְֵבַח: ן ה     ּוֵמֵהיכ 

From untampered ground;  ע  ִמן ְבתּוַלת ַהַקְרק 

they would dig there until reaching a place that 

it is clearly 

קֹום ַהנִכ    ר חֹוְפִרין ַעד ֶשַמִגיִעין ַלמ 

not an area used for work or building,  ה ּוִבנְי ן  ְשֵאינּו ְמקֹום ֲעבֹוד 

and they would extract stones from there,  ֲא נִים, ּומֹוִציִאין ִמֶמנּו ה   ב 

alternatively {they would take stones} from the 

{bed of the} sea, and build with them. 
ֶהן  .אֹו ִמן ַהּי ם ַהג דֹול ּובֹונִין ב 

Halacha 15 הלכה ט"ו 

                                                             
48 There was a tunnel under the entire Mikdash that did not go beneath the Mizbayach.  
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All stones used for building the Beis HaMikdash must be whole & unblemished 

The stones {used for building} the Heichal & 

Azara’s had to be complete as well. 

יּו ֲעז רֹות ְשֵלמֹות ה   .ְוֵכן ַאְבנֵי ַהֵהיכ ל ְוה 

Stones of the Heichal or Azara’s that were 

damaged or cracked become disqualified; 

 ְממּוְוַאְבנֵי ֵהיכ ל ַוֲעז רֹות ֶשנְִפְגמּו, אֹו ֶשנִגְ 

 ְפסּולֹות; 

they cannot be redeemed, but must be stored in 

Geniza. 

ֶהן ִפְדיֹון, ֵאל א נְִגנ זִים  :ְוֵאין ל 

Halcha 16 הלכה ט"ז 

It is a prohibition to build a stone touched by iron in the Mizbayach 

A stone that was touched by iron even if it was 

not damaged 

ּה ַהַבְרזֶל ה כ ל ֶאֶבן ֶשנ ַגע ב   ַאף ַעל ִפי ֶשֹּלא נְִפְגמ 

is unfit for use in the building of the Mizbayach 

or its ramp, 

ה ְלִבנְיַן ַהִמזְֵבַח ּוִבנְיַן ַהֶכֶבש  ְפסּול 

as it is written: “For you have lifted your sword 

upon it and defiled it”. 

ֶליה  ַוְתַחְלֶלה    ר "ִכי ַחְרְבָך ֵהנְַפת  ע   "ֶשנֱֶאמ 

One who builds a stone that was touched by 

iron 

ּה ַבְרזֶל    ְוַהבֹונֶה ֶאֶבן ֶשנ ַגע ב 

in the Mizbayach or its ramp, receives lashes; ֹוֶקה, ל - ַבִמזְֵבַח אֹו ַבֶכֶבש 

for it is written: “You should not build them 

with hewn stone.” 

ר "ֹלא  ִתְבנֶה ֶאְתֶהן ג זִית" -ֶשנֱֶאמ 

One who uses a damaged stone to build them, 

transgresses a positive Mitzva. 

גּום, עֹוֵבר ַבֲעֵשה   .ְוַהבֹונֶה ֶאֶבן פ 

Halacha 17  יזהלכה 

Even after being built in the Mizbayach the stones must not come into contact 

with iron 

A stone that was damaged {even minutely} or 

was touched by iron 

ּה ַבְרזֶל ה אֹו ֶשנ ַגע ב   ֶאֶבן ֶשנְִפְגמ 

after being built in the Mizbayach,  ְִבנֵית ַבִמזְֵבחַ ַאַחר ֶשנ 

the specific stone becomes disqualified,  ,ה ֶאֶבן ְפסּול  ּה ה   אֹות 

but the remainder of the stones can be used. .ְוַהְשָאר ְכֵשרֹות   
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The Mizbayach was plastered twice a year   הנ ּוְמַלְבנִין ֶאת ַהִמזְֵבַח ַפֲעַמיִם ַבש 

{before the holidays of} Pesach & Sukos.   ;ג  ַבֶפַסח ּוֶבח 

The plastering was done with a cloth,   הּוְכֶשְמַלְבנִין אֹותֹו ְמַלְבנִין ְבַמפ 

and not with an iron lathe  ִפיס ֶשל ל ֹלא ְבכ   ַבְרזֶל,  ֲאב 

{for fear that the iron} may touch a stone and 

render it unfit. 
ֶאֶבן ְויְִפסֹל  .ֶשֶמא יִַגע ב 

Halacha 18  יחהלכה 

It is forbidden to use stairs to ascend the Mizbayach instead a ramp was built  

Steps were not made for the Mizbayach,  ,ֵאין עֹוִשין ַמְדֵרגֹות ַלִמזְֵבַח 

as it is written: Do not ascend My Mizbayach 

with steps; 

ר "ְוֹלא    י"זְְבחִ מִ -ֲעֹלת ַעלַתֲעֶלה ְבמַ -ֶשנֱֶאמ 

rather they built an incline on the South {in 

front} of the Mizbayach  

א בֹונִין ְכמֹו ֵתל ִבְדרֹומֹו ֶשל  זְֵבַח, מִ  ֵאל 

diminishing in height as it goes down from the 

top of the Mizbayach until the ground, 

 ָאֶרץ; ִמְתַמֵעט ְויֹוֵרד ֵמרֹאש ַהִמזְֵבַח ַעד ה  

and this is called the Kevesh - ramp. א ֶכֶבש  ְוהּוא ַהנְִקר 

One who ascends the Mizbayach on stair, is 

punished by receiving lashes. 

 .העֹוֶלה ְבַמֲעלֹות ַעל ַהִמזְֵבַח, לֹוקֶ ְוה  

Halacha 19  יטהלכה 

It is forbidden to break a stone of the Mizbayach or the Beis HaMikdash 

One who breaks one stone of the Mizbayach  ְוֵכן ַהנֹוֵתץ ֶאֶבן ַאַחת ִמן ַהִמזְֵבַח 

or from anywhere in the Heichal or {the area} 

between the Ulam & the Mizbayach 

ם ְוַלמִ  אּול   זְֵבַח, אֹו ִמכ ל ַהֵהיכ ל אֹו ִמֵבין ה 

in a destructive manner49, receives lashes, ה ת   ֹוֶקה, ל--ֶדֶרְך ַהְשח 

as it is written: “You should break the altars of 

the idols … do not do the same to Hashem your 

G-d.”  

ר םמִ -"ְונִַתְצֶתם ֶאת :ֶשנֱֶאמ   ֹלא . . . זְְבחֹת 

 ".ַתֲעשּון ֵכן ַלה' ֱאֹלֵהיֶכם

                                                             
49 However, if he broke it only in order to build it in a better way, it is allowed. The Rebbe explains 

that this is why Hashem destroyed the Beis HaMikdash, although we know that Hashem Himself 

keeps the Mitzvos. The destruction was not “in a destructive manner”, but in order to build a bigger 

& better 3rd Beis HaMikdash. 
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The Rebbe explains three different aspects in a stone that was blemished: 

1) Before it is built on the Mizbayach: The stone must be complete, as it says in the 

Torah. Hence, if before it is built on the Mizbayach there is the smallest groove, 

that a finger nail can be caught in, it is incomplete, and cannot be used. 

2) Once it was built on the Mizbayach: The Torah commands: Break the altars of 

idols, but to not do the same to Hashem’s altar. Since it is forbidden to break the 

stones of the Mizbayach, if a stone was broken, it becomes disqualified. Here, the 

measurement of “a finger nail being caught in it” does not apply. Being that we 

learn it from the transgression that involves idol worship, of which even the 

minutest amount is forbidden, it is therefore disqualified even if the finger nail 

cannot be caught in it.  

3) Once it is built in the Heichal & Azaros: Here too, there is a prohibition against 

breaking them in the manner that would be done to places of idols. Hence, if they 

are blemished even in the minutest amount (less than “the finger nail being able 

to get caught in”), they are already disqualified. 

Once a stone has been built in the Mizbayach or Beis HaMikdash, it is now part of 

the Beis Habechira, place chosen by Hashem. Regarding choice, there is no 

measurement or amount, and therefore the minutest amount, even less than the 

smallest measurement, already causes it to be unfit. 

Mishna -  tractate Midos                                                           )משנה    )מידות                                                          

Chapter 1 'פרק א 

Mishna 8 משנה ח 

The בית המוקד was {covered by} a dome  בית המוקד כפה 

it was a large structure surrounded {on the 

inside} by stone slabs, 
 ובית גדול היה, מקף רובדין של אבן, 

the elders of the בית אב would sleep 

there50, 

 וזקני בית אב ישנים שם 

they held the keys to the Azara,   ,ומפתחות העזרה בידם 

and the young כהנים slept on the ground, 

each with his garment {beneath his head}. 

 .ופרחי כהנה איש כסתו בארץ

                                                             
50

 The בית אב was the group of כהנים whose turn it was to do the עבודה that week – the elders would 

sleep on the stone slabs, and the youngsters would sleep on the floor. 

http://he.wikisource.org/wiki/%D7%9E%D7%A9%D7%A0%D7%94_%D7%9E%D7%93%D7%95%D7%AA_%D7%90_%D7%97
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At the top right (highlighted) is the  המוקדבית  with its 4 chambers 

Mishna 9 משנה ט 

There was in the floor of that room   ומקום היה שם אמה על אמה  

a marble tile, the size of one cubit by 

one cubit, with a ring attached to it, 

 וטבלא של שיש וטבעת היתה קבועה בה, 

and a chain with the keys {to the 
Azara} hanging {under this tile}. 

 .ושלשלת שהמפתחות היו תלויות בה

When it would come time to lock up   ,הגיע זמן הנעילה 

the Kohen lifted the tile by the ring,  הגביה את הטבלא בטבעת 

and take the keys from the chain;  ,ונטל את המפתחות מן השלשלת 

and lock {the gate} from the inside,  ,ונעל הכהן מבפנים 

http://he.wikisource.org/wiki/%D7%9E%D7%A9%D7%A0%D7%94_%D7%9E%D7%93%D7%95%D7%AA_%D7%90_%D7%98
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and a Levite {guard} would sleep 
outside. 

 .ובן לוי ישן לו מבחוץ

When {the Kohen} finished locking 
up 

 גמר מלנעול, 

he would replace the keys on the 

chain  

 החזיר את המפתחות לשלשלת 

and return the tile to its place,  ,ואת הטבלא למקומה 

cover {the tile} with his garment, 
and go to sleep. 

 .נתן כסותו עליה, ישן לו

If a {Kohen} became impure 

{during the night}, 

 ארע קרי באחד מהם, 

he would leave through the tunnel51 
that is beneath the Beis 

HaMikdash52, 

יוצא והולך לו במסבה ההולכת תחת 

 הבירה, 

where candles were lit on either side,  ,והנרות דולקים מכאן ומכאן 

until he came to the Mikve. הוא מגיע לבית הטבילהעד ש. 

Rabbi Eliezer Ben Ya’akov says:  :רבי אליעזר בן יעקב אומר 

He would leave through the tunnel 

that goes under the “Cheil”53, 

 במסבה ההולכת תחת החיל יוצא

and exit {the Temple Mount} using 
the Tedi Gate54. 

 .והולך לו בטדי

 

                                                             
51 Some commentaries translate Mesiba - an elevator-like pulley used to descend to the tunnel.  

52 A Tamei person can go in the tunnel since it doesn’t have the sanctification of the Beis HaMikdash 
53

 Area outside the Beis HaMikdash. After a Ba’al Keri immerses in the Mikve, he is still a T’vul Yom 

until sunset, whom the Rabbinic law forbids from entering the Ezras Nashim (& Beis HaMoked), 

and Torah law forbids him from entering the Azara until after bringing a Korban the next day. The 

Tana Kama says, that he would nevertheless return to his place until the morning, as the Rabbinic 

addition doesn’t apply since he became Tamei while inside. According to Rabbi Eliezer Ben Ya’akov, 

he would leave immediately, since as a T’vul Yom prohibited from returning to the Beis HaMoked.  
54

 The Northern gate was used by people who wanted to stay away from crowds. 
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We know that when they built the 2nd Beis HaMikdash, they tried to implement 

whatever they could from the prophecy of Yechezk’el. It is possible perhaps that the 

Beis Hanitzutz and Beis HaMoked were intended to somewhat resemble the תאים & 

 of the 3rd Beis HaMikdash. Since for various reasons they couldn’t build the אולמות

 in the full manner (either because they aren’t fully understandable, or אולמות & תאים

for a different reason), they perhaps tried to make these two gates similar to them in 

some way.  

Yechezkel Chapter 40  'נבואת יחזקאל   – קאפיטל מ 

The gates of the outer courtyard 

Posuk 14 פסוק י"ד 

The walls of the entrance hall are flanked by tree-shaped stone pillars on 

either side (in place of doorposts).  

And he made {measured} the 

doorposts {pillars}, 60 Amos {high55}   
ה   ַוּיַַעש ֶאת ֵאיִלים ִשִשים ַאמ 

and the pillars of the courtyard,{of all}   ֵצר  ְוֶאל ֵאיל ֶהח 

the gates all around {north & south, 

were of the same dimensions and 

measurements}. 

ִביב ִביב ַהַשַער ס   :ס 

Posuk 15 פסוק ט"ו 

And the height of the {main} entrance 

gate56, 
ִאיתֹון   ְוַעל ְפנֵי ַהַשַער ה 

as well as the entrance hall inside it  ם ַהַשַער ַהְפנִיִמי ל   ַעל ִלְפנֵי אֻּ

were {both} 50 Amos high. ה  :ֲחִמִשים ַאמ 

Posuk 16  טזפסוק 

And the {entrance} rooms had covered 

openings to one another57 
ִאים מֹות ֶאל ַהת   ְוַחּלֹונֹות ֲאטֻּ

                                                             
55 The pillars together with their palm branch shaped crown were 10 Amos higher than the top of 

the entrance hall, in a similar manner to palm trees that flank the entrance of a building. 

56 Eastern gate is known as שער האיתון – the gate of the coming (either because it is the main gate 

for entering or because it is the direction that the sun rises in) 
57 Doors from one room to the next in the same manner as the תאים in the Heichal 
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and to the sides {of the rooms}58  ה  ְוֶאל ֵאֵליֵהמ 

facing the inside of the gates all 

around 
ִביב ה ַלַשַער ס  ִביב  ִלְפנִימ   ס 

the same is for the entrance halls59  ֵאַלמֹות  ְוֵכן ל 

and windows all around to the inside 

{Azara} 
ִביב ה ְוַחּלֹונֹות ס  ִביב ִלְפנִימ    ס 

and palm shaped crowns of the pillars. ְוֶאל ַאיִל ִתמִֹרים: 

Posuk 17  יזפסוק 

And he brought me into the Outer 

Court yard  
ֵצר ַהִחיצֹונ ה   ַויְִביֵאנִי ֶאל ֶהח 

and behold chambers and a balcony   ה כֹות ְוִרְצפ   ְוִהנֵה ְלש 

were made for the court yard all 

around,  
ִביב  ִביב ס  ֵצר ס   ע שּוי ֶלח 

thirty chambers to the balcony60. ִרְצפ ה כֹות ֶאל ה   :ְשֹלִשים ְלש 

Posuk 18  יחפסוק 

And the balcony was to the side of the 

gates61 
ִרים וְ  ה ֶאל ֶכֶתף ַהְשע  ִרְצפ   ה 

adjacent to the height of the gates  ִרים ַמת אֶֹרְך ַהְשע   ְלעֻּ

was the base of the balcony62. ה ַהַתְחתֹונ ה ִרְצפ   :ה 

The Gates 

All the doorways in the Beis HaMikdash had doors besides for the Ulam. 

According to Rashi, these gates in the 3rd Beis HaMikdash will be 50 Amos high. The 

Radak argues that we don’t find anything similar to it in the 2nd Beis HaMikdash. 

The gates will be made of gold (just as they were later in the 2nd Mikdash). 

The entrance halls & תאים 

                                                             
58 The room closest to the gate had a door towards the area of the gate. 
59 The entrance halls too had windows 
60 The outer courtyard had a balcony protruding into it all around, with chambers (like a 2

nd
 floor). 

61 The balcony goes up until each gate, but not past it 
62 The base of the balcony is the same height as the gates (50 Amos according to Rashi). 
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The description of the entrance halls & תאים is cryptic & complicated, with varying 

opinions, which is perhaps the reason why they weren’t implemented in the 2nd Beis 

HaMikdash. Another possibility is that they did not want to introduce something that 

they couldn’t do properly, and since the Azaros were made differently (a courtyard 

below a courtyard, rather than one inside the other), it would be impossible to 

implement everything. 

Basically, the Beis HaMikdash must be built according to Hashem’s explicit blueprint 

with Ruach HaKodesh. Hence, whatever could not be 100% according to the Nevu’a 

of Yechezk’el, they did not wish to change it from the way it was in the 1st Beis 

HaMikdash. Nevertheless, it is possible that the Beis HaMoked & Beis HaNitzotz 

were meant to in some way resemble the תאים & Ulamos. 

The entrance halls are the same height as the gates (50 Amos high). They are covered 

(perhaps domed) hallways that are 13 Amos wide and extend 8 Amos into the Azara, 

plus another 2 Amos which is the length of the pillars that flank them. There are 

windows along the entrance halls to the inside of the Azara and (according to the 

Tosefos Yom Tov) there will be another set of doors at the end of the halls as well. 

The Ulamos of the inner courtyard are before the gates, extending into the outer 

courtyard. 

The tree shaped pillars made of hewn stone, flanking the entrance halls are 2 Amos 

long. According to Rashi they are egged shaped, and the width is 6 Amos, so that they 

cover the entire width of the entrance hall’s walls. They are 60 Amos high, and are 

topped by golden crowns in the shape of the top of a palm tree. 

The windows 

There are various opinions regarding the nature of these windows. Some of the 

windows are clearly doorways, as Rashi explains, that they lead to each other and to 

the outside. One opinion is that the windows are narrow on the inside & wide on the 

outside. Other opinions are that they are covered, while some say that they are 

covered with a see-through material (glass).  

The Balcony 

Inside the outer Azara, there will be a balcony at the height as the top of the gates (50 

Amos). It extends between the gates on the east, north & south walls. There are 

chambers on this balcony, 10 on each side, 5 chambers from each gate to the end of 

the wall. In the 2nd Beis HaMikdash, a similar balcony was constructed for the 

Simchas Beis Hashoeiva, so that the women could stand on it & watch. Some opinions 

say that the western wall will have a balcony as well, without any rooms on it. 

BEH we will learn more about all of these at a later time. We anticipate seeing it first, 

and this way all our questions will be cleared up! 
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Thursday 22nd of תמוז   

 ענייני בין המצרים

The Rebbe quotes from the Tzemach Tzedek in explaining the Pasuk in Eicha: 

""כל רודפי' השיגוה בין המצרים  – All of her pursuers have reached her between 

the constraints. The 3 weeks between the 17th of Tamuz & the 9th of Av, which 

are known as the “Bein HaMetzarim”, is a time that due to the great descent, 

one can achieve any spiritual level that he sets out for, and pursues. The Rebbe 

adds that through our Avoda in the time of Galus, we achieve the Beis 

HaMikdash with the Mizbayach, upon which we will offer Korbanos. 

Another explanation of this Pasuk is that the pursuers refers to: אך – in the 21 

days of the three weeks, טוב וחסד ירדפוני – good & kindness pursue me, and 

therefore reach me. 

 ענייני בית המקדש

  Rambam Mishne Torah                                                   רמב"ם הל' בית הבחירה 

Halacha 20  כהלכה 

Other utensils must be made of metal, when possible they should be gold 

The Menora and its utensils, the Shulchan and 

its utensils, 

יו ן ְוֵכל  ְלח  , ְוַהשֻּ ה ְוֵכֶליה   ַהְמנֹור 

the Mizbayach of Ketores and all utensils used 

to serve {in the Beis Hmikkdash} 
ֵרת   ּוִמזְַבח ַהְקטֶֹרת ְוכ ל ְכֵלי ַהש 

can only be made of metal;  ;ד א ִמן ַהַמֶתֶכת ִבְלב  ן ֵאל   ֵאין עֹוִשין אֹות 

if they were fashioned of wood, bone, stone ם ֶשל שּו אֹות   ֵעץ אֹו ֶעֶצם אֹו ֶאֶבן  ְוִאם ע 

or glass; they are unfit for use. זְכֹוִכית, ְפסּוִלין. אֹו ֶשל  

If the community were poor ל ֲענִּיִים ה  יּו ַהק   ה 

they can even make them out of tin;  ן ַאִפּלּו ֶשל  ְבִדיל;  עֹוִשין אֹות 

and when they become rich, they exchange 

them for gold. 

Even the wash basins and spits 

ן ֶשל ב: ְוִאם ִהְעִשירּו, עֹוִשין אֹות     ז ה 

 אפילו המזרקות והשפודים

and “shovels” of the outer Mizbayach, ה,  ְוַהַמְגֵרפֹות ֶשל עֹול   ִמזְַבח ה 
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as well as the measuring utensils; if the 

community has the means to, they should 

fashion them out of gold. 

ן ֶשלִאם יֵש כֹוַח ַבִצבּור, עֹושִ  ְוַהִמדֹות  ין אֹות 

ב;   ז ה 

If they have the means, they must coat even the 

gates of the Azara with gold63. 

ה ֲעז ר  ן ז  ַאִפּלּו ַשֲעֵרי ה  ב, ִאם ְמַחִפין אֹות  ה 

ם ְצָאה י ד   .מ 

Halacha 21  אכהלכה 

Building materials and utensils must be originally intended for use in the Mikdash 

All the utensils must be made originally with 

the only intention of being used in the Mikdash. 
ן, אֵ  ת  א ְלֵשם ֵאין עֹוִשין כ ל ַהֵכִלים ִמְתִחּל  ל 

 ַהקֶֹדש; 

If they were initially intended for mundane use, 

they cannot be transferred to {be used for} 

Hashem. 

ן ְלִהְדיֹוט, ֵאין  ת  ן עְוִאם נֲַעשּו ִמְתִחּל  ֹוִשין אֹות 

   ְלג בֹוַּה.

Utensils of the Beis HaMikdash, before they 

were used for the Beis HaMikdash, 

 ֶהן ג בֹוַּה, ַעד ֶשֹּלא נְִשַתַמש ב   י ג בֹוּהַ ּוְכלֵ 

are allowed to be used by a regular person; ֶהן ִהְדיֹוט אי ְלִהְשַתַמש ב   ַרש 

but once they were used for the Beis 

HaMikdash, they are forbidden from being 

used for the mundane. 

ֶהן ג בֹוַּה, ֲאסּוּוִמֶשנִ     ִרין ְלִהְדיֹוט.ְשַתַמש ב 

Stones and beams that were initially intended 

for a synagogue, 

ה ְלבֵ  ן ִמְתִחּל  ב  נִים ְוקֹורֹות ֶשֲחצ   ית ַהְכנֶֶסת, ֲאב 

may not be built into the Temple Mount.  ַן ְבַהר ַהב  .יִתֵאין בֹונִין אֹות 

The gates of the outer & inner courtyards 

 יחזקאל סי' מ'

Posuk 19 פסוק יט 

And he measured the width from in front of 

the lower gate {of the outer עזרה} 

ד רַֹחב ִמִּלְפנֵי ַהַשַער ַהַתְחת  ֹונ ה ַוּי מ 

{until} before the Inner Court from outside   ֵצר ַהְפנִיִמי ִמחּוץ  ִלְפנֵי ֶהח 

 to the east and {the same distance} אמות 100

to the north. 

פֹון ִדים ְוַהצ  ה ַהק   :ֵמָאה ַאמ 

Posuk 20 פסוק כ 

                                                             
63 This was done in the 2nd Beis HaMikdash, and will certainly be done in the 3rd Beis HaMikdash  
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And the gate facing north פֹון נ יו ֶדֶרְך ַהצ    ְוַהַשַער ֲאֶשר פ 

of the outer court yard, he measured its 

length and width. 

ְחבֹו ַדד ָאְרכֹו ְור  ֵצר ַהִחיצֹונ ה מ   :ֶלח 

Posuk 21 פסוק כא 

It had 3 chambers on either side;  ְה ִמפֹוו ה ִמפֹו ּוְשֹלש  ָאיו ְשלֹוש    ת 

its pillars and hallways were identical to 

those of the first {Eastern} gate 

י ה ְכִמַדת ַהשַ  יו ה  יו ְוֵאַלמ  ִראשֹון ְוֵאיל   ַער ה 

 תאים wide {the אמות high and 25 אמות 50

from roof to roof}. 

ֵמש וְ  ֲחִמִשים ה ָאְרכֹו ְורַֹחב ח  ֶעְשִרים ַאמ 

ה ַאמ   :ב 

Posuk 22 פסוק כב 

Its windows and hallways and palm shaped 

crowns 
יו  יו ְוִתמֹר   ְוַחּלֹונ יו ְוֵאיַלמ 

{were all} identical to the East facing gate,  נ יו ֶדֶרְך ִדיםהַ ְכִמַדת ַהַשַער ֲאֶשר פ   ק 

and one ascends to it with 7 steps64  ּוְבַמֲעלֹות ֶשַבע יֲַעלּו בֹו 

with its hallways before {beyond} the 

{steps}. 

יו ִלְפנֵיֶהם  :ְוֵאיַלמ 

Posuk 23 פסוק כג 

And the gate to the inner courtyard  ֵצר ַהְפנִיִמי  ְוַשַער ֶלח 

is parallel to the gate {of the outer עזרה} on 

the north and on the east; 
ִדים  פֹון ְוַלק   נֶֶגד ַהַשַער ַלצ 

and he measured from the{outer עזרה} gate 

to the{inner עזרה} gate 100 אמות. 

ה ד ִמַשַער ֶאל ַשַער ֵמָאה ַאמ   :ַוּי מ 

Posuk 24 פסקו כד 

He then led me through the southern side  רֹום  ַוּיֹוִלֵכנִי ֶדֶרְך ַהד 

and behold on the southern side there is a 

gate, 
רֹום   ְוִהנֵה ַשַער ֶדֶרְך ַהד 

and he measured its pillars and hallways 

with identical measurements {to the others}.  

ַדד  אֵ ּומ  יו ַכִמדֹות ה  יו ְוֵאיַלמ   :ֶּלהֵאיל 

                                                             
64 Although the Pasuk does not tell us how many steps there are that ascend to the Eastern gate, 

Rashi says that there are 12 just like in the 2nd Beis HaMikdash. The reason may be because the 

incline on the eastern side is greater than that of the other sides. 
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Posuk 25 פסוק כה 

There were windows in {the gate} and the 

hallways all around 
ִביב יו ס  ִביב ְוַחּלֹונִים לֹו ּוְלֵאיַלמ   ס 

similar to the windows {in the other gates}  ֵאֶּלה  ְכַהַחֹּלנֹות ה 

אמות  50  high and 2 מות  א  wide.  ֲהח ֵמש ְוֶעְשִרים ַאמ  ה אֶֹרְך ְורַֹחב ח   :ִמִשים ַאמ 

Posuk 26 פסוק כו 

And one ascends with 7 steps  יו ה עֹלֹות   ּוַמֲעלֹות ִשְבע 

and its hallways are beyond them {after 

ascending the steps}  
יו ִלְפנֵיֶהם   ְוֵאיַלמ 

and it has palm shaped crowns  ְוִתמִֹרים לֹו 

on either side on top of its pillars. יו ד ִמפֹו ֶאל ֵאיל  ד ִמפֹו ְוֶאח   :ֶאח 

Posuk 27 פסוק כז 

The inner courtyard had a gate facing south  רֹום ֵצר ַהְפנִיִמי ֶדֶרְך ַהד   ְוַשַער ֶלח 

and he measured from {the outer southern} 

gate to the {inner} southern gate 

רֹום ד ִמַשַער ֶאל ַהַשַער ֶדֶרְך ַהד   ַוּי מ 

{a distance of} 100 ֵמָאה ַאמֹות .אמות: 

Posuk 28 פסוק כח 

He brought me into the inner courtyard 

through the southern gate 

ֵצר  רֹוםַויְִביֵאנִי ֶאל ח   ַהְפנִיִמי ְבַשַער ַהד 

and measured the southern gate and its 

measurements were identical {to the other 

gates}. 

ֵאֶּלהוַ  רֹום ַכִמדֹות ה  ד ֶאת ַהַשַער ַהד   :ּי מ 

Posuk 29 פסוק כט 

Its תאים and pillars and hallways were all of 

identical measurements 

ֵאֶּלה יו ַכִמדֹות ה  יו ְוֵאַלמ  ָאיו ְוֵאיל   ְות 

and there were windows in it and its 

hallways all around 

ִביב  ִביב ס  יו ס   ְוַחּלֹונֹות לֹו ּוְלֵאַלמ 
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ה אֶֹרְך  .wide אמות high and 25 אמות 50 ֵמש ֲחִמִשים ַאמ  ְורַֹחב ֶעְשִרים ְוח 

 :ַאמֹות

Posuk 30 'פסוק ל 

And there were hallways {in the thickness of 

the wall of the inner  עזרה} all around 
ִביב ִביב  ְוֵאַלמֹות ס   ס 

their length  was 25 ֵמש ְוֶעְשרִ  ,אמה ה יאֶֹרְך ח   ם ַאמ 

and their width 5 ֵמש ַאמֹות .אמות  :ְורַֹחב ח 

As are all of the walls, the walls of the inner Azara too, are 6 Amos in thickness. Inside 

this thickness there are six cavities one in each wall on the side of the gate, that create 

hallway-like rooms. 

Posuk 31 פסוק לא 

Its hallways {entrance halls}were 

{protruding} into the outer courtyard 
ֵצר ַהִחיצֹונ ה  ו ֶאל ח   ְוֵאיַלמ 

and its pillars had palm shaped crowns  יו  ְוִתמִֹרים ֶאל ֵאיל 

and it had 8 steps ascending. יו  :ּוַמֲעלֹות ְשמֹונֶה ַמֲעל 

Unlike the gates of the outer Azara that have 7 steps ascending to them (besides for 

the Eastern gate that had 12); the gates of the inner Azara have 8 steps. 

Posuk 32 פסוק לב 

He  brought me into the inner courtyard 

from the east side 
ִדים ֵצר ַהְפנִיִמי ֶדֶרְך ַהק   ַויְִביֵאנִי ֶאל ֶהח 

and measured identical measurements. ֵאֶּלה ד ֶאת ַהַשַער ַכִמדֹות ה   :ַוּי מ 

Posuk 33 פסוק לג 

Its  תאים and pillars and hallways were of 

identical measurements 
ֵאֶּלה יו ַכִמדֹות ה  יו ְוֵאַלמ  ָאיו ְוֵאל   ְות 

and there were windows in it and its 

hallways all around 
ִביב  ִביב  ס  יו ס   ְוַחּלֹונֹות לֹו ּוְלֵאַלמ 

ֵמש  .wide  אמות high and 25 אמות 50 ה ְורַֹחב ח  האֶֹרְך ֲחִמִשים ַאמ   :ְוֶעְשִרים ַאמ 

Posuk 34 פסוק לד 

Its hallways were protruding into the outer 

courtyard 
ֵצר ַהִחיצֹונ ה  יו ֶלח   ְוֵאַלמ 

and its pillars had palm shaped crowns on 

either side 
יו ִמפֹו ּוִמפֹו   ְוִתמִֹרים ֶאל ֵאל 
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and it had 8 steps ascending {to it}. :יו  ּוְשמֹנֶה ַמֲעלֹות ַמֲעל 

Posuk 35 פסוק לה 

He brought me to the northern gate  פֹון  ַויְִביֵאנִי ֶאל ַשַער ַהצ 

and measured the same measurements. ֵאֶּלה ַדד ַכִמדֹות ה   :ּומ 

Posuk 36 פסוק לו 

Its  תאים and pillars and hallways   יו ת יו ְוֵאַלמ   ָאיו ֵאל 

with windows all around ִביב ִביב   ְוַחּלֹונֹות לֹו ס   ס 

ה .wide אמות  high and 25 אמות  50 ֵמש ְוֶעְשִרים ַאמ  ה ְורַֹחב ח   :אֶֹרְך ֲחִמִשים ַאמ 

Posuk 37 פסוק לז 

And its pillars {and hallways} faced {and 

protruded into} the outer courtyard 
ֵצר ַהִחיצֹונ ה וְ  יו ֶלח   ֵאיל 

and the pillars had palm shaped crowns on 

either side 
יו ִמפֹו ּוִמפֹו   ְוִתמִֹרים ֶאל ֵאיל 

and there were 8 steps ascending. יו  :ּוְשמֹנֶה ַמֲעלֹות ַמֲעל 

Friday 23 יום ועש"קrd of תמוז   

 ענייני בין המצרים

1. The Arizal says that the Shabbosim of the 3 weeks, are, in time, like the three cities 

of refuge {that will be added in the time of Moshiach}, in space. They are a place 

in which we seek refuge from the negativity of Galus, and it is through them that 

Hashem brings the remedy, before the sickness of Golus. 

2. Based on the above statement, on the Shabbosim of the 3 weeks, there is no place 

for mourning & sadness. On the contrary, because Shabbos is a foretaste of 

Moshiach’s time, we experience the 3 weeks as they will be in the time of 

Moshiach, when they will be transformed into the greatest holidays. 

3. The Chabad custom is not to eat new fruit (that would necessitate the Brocho of 

She’hecheyanu) even on the שבתות of the 3 weeks.   

 ענייני בית המקדש

Basic review of the הלכות in the 1st Chapter: 

1. It is a מצוה to build a place in which we can serve Hashem by bringing 

 applies at all מצוה and coming there three times a year. This קרבנות

times, but varies (in the type of Mikdash that is built, and how 
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permanent the structure is made) based on the conditions of the 

particular time.  

2. The primary place for the Mikdash is in ירושלים, hence once ירושלים 
was chosen65 we cannot make a מקדש  or bring 66 קרבנות in any other 

place. 

3. For as long as we are unable to build the actual Mikdash in Yerushalyim, 

we must fulfill the Mitzva of building a sanctuary for Hashem by 
preparing ourselves to do it in all possible ways, primarily through 

learning its laws so that we know how to build it. 

4. The permanent Mikdash in Yerushalayim must have a Heichal building 

and an Azara courtyard. The Heichal includes: the “Holy of Holies” that 

houses the Aron where Hashem’s presence can be found, the “Holy” in 
which the inner service is done, and the Ulam which is an entrance hall 

to the Heichal.  

5. The Azara contains the altar upon which animal sacrifices are offered, 

as well as other components necessary for these offerings, and a Kiyor 
– washbasin, from which the Kohanim sanctify their hands & feet prior 

to performing their duties. There are varying levels of holiness in the 

Azara: where Israelites can stand, where only Kohanim can stand, where 
only those performing the service can be, etc. All of these areas must be 

clearly marked by boundaries. 

6. In the Heichal, from the west (Holy of Holies) to east, the Menora is on 

the right, and is kindled every afternoon, the Shulchan on the left, upon 

which the show breads are placed every Friday, and the inner Mizbayach 
in the middle towards the east, upon which the Ketores – incense, is 

offered twice daily. All utensils of the Mikdash are fashioned of 

(precious) metals. The inner Mizbayach, Shulchan & Aron are made of 
wood and gold plated. 

7. In the Azara, there are chambers for the various necessities of the 

Mikdash. 

                                                             
65 From the beginning of creation, 'ה knew that He would chose ירושלים in the future.  

66
 This is why the רמב"ם calls the הלכות “laws of בית הבחירה”, because although the מצוה is to build a 

קדשמ was chosen, this is the only ירושלים in every time and place; once מקדש , and therefore all the 

 .ירושלים in מקדש describe the הלכות
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8.  Although the Mitzva itself is incumbent upon the community as a 

whole, the manner in which it is built must be with the participation of 
every individual. Men and women must participate in the actual building 

and financing. Children must participate by studying Torah (and giving 

of their money). 

9.  The construction of the Beis HaMikdash must take place between dawn 
and dusk. It may not be done at night, or on Shabbos or Yom Tov, 

neither can it be done by children in place of their Torah studies. 

10.  It is a Mitzva for the building to be as high and beautiful as the 

community can afford; when it is viable, the walls and gates should be 
plated with gold. 

11.  Large stones or alternatively bricks are used for the construction 
of the Beis HaMikdash, and the stones are split & chiseled only outside 

of the Temple mount. It is forbidden to build wood anywhere in the 

Mikdash67. 

12.  The entire Azara is tiled with marble. A Kohen may not serve 
while standing on a tile that is detached from the ground. {The Ra’avad 

adds that he also may not serve while stand on the untiled ground.} 

13.  The Mizbayach and its ramp must be built with complete 

undamaged stones, without even the smallest blemish that can be 

detected by a fingernail. A stone that came in contact with iron, before 
or after being built, is unfit for the altar. 

14.  The Mizbayach must be attached to solid ground that is not 

hollowed by an arch or tunnel. it is forbidden to ascend the Mizbayach 

upon steps. 

15.  It is forbidden to break even the smallest amount of a stone of the 

Beis HaMikdash or Mizbayach, therefore if a stone was broken even the 
smallest bit after being built in the Mikdash or Mizbayach it becomes 

disqualified. 

16.  All utensils of the Beis HaMikdash must be made initially with 

the intention of them being used in the Beis HaMikdash; this includes 
even the digging of stones. A stone that was dug with the intention of 

                                                             
67 According to the Ra’avad, this does not include the Ezras Nashim or Temple Mount 
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being used even for a Synagogue, can no longer be used in any part of 

the Temple Mount. 

Prophecy of Yechezkel נבואת יחזקאל 

Review 

The Gates of the Azaros of the 3rd Beis HaMikdash 

West 

 

East 

The outer Azara has 3 gates (east, north & south), and the inner Azara has 3 

gates as well. The gates of the outer Azara and the gates of the inner Azara 
are parallel to each other, and there is 100 Amos from gate to gate in each 

direction. The gates are all exactly the same, besides two aspects: 1) The steps 

– the eastern gate of the outer Azara (the Sha’ar Ha’Ison) has 12 steps, and 
the other 2 (north & south) have seven steps each. The three gates of the inner 

Azara have eight steps each. 2) In the outer Azara, the Ta’im are outside of 

the gate with the steps between them, and the entrance hall is inside the gate. 
In the inner Azara, the entrance hall is outside the gate, followed by the Ta’im 

with the steps between them, then the wall with the gate. 

The Ta’im of the Gates 
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We will learn later regarding the Ta’im of the Heichal (although it is 

interesting that the Pasuk in Yechezk’el refers to them as Tzla’os, and to the 
ones by the gates as Ta’im – which is also the word used in the Mishna for 

the Ta’im of the Heichal in the 2nd Beis HaMikdash), that according to Rashi, 

Ta’im are small rooms that near a big building, while according to the 
Rambam they are spaces in between walls. 

Many are of the opinion that according to Rashi, the Ta’im of the gates are 

very low, perhaps even 5 Amos high, as are the Ta’im of the Heichal 

(according to Rashi). 

Thus, most drawings of the Ta’im of the 3rd Beis HaMikdash look like this: 

 
Now, even if they are to be that low, they would probably have be placed on 
a 6 Ama base, so that they are adjacent to the floor of the inside of the Azara 

(as is Rashi’s opinion regarding the Ta’im of the Heichal). In addition, this 

would certainly not be in line with the opinion of the Rambam, who doesn’t 
explain Ta’im as rooms. We have therefore drawn the Ta’im differently, and 

perhaps it also fits with Rashi’s opinion, and it explains some other concepts 

as well: 
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 If the Ta’im were to be 50 Amos high, then when the Pasuk (that we will 

soon learn) measures 25 Amos from one roof to the next, and refers to these 
25 Amos as the top of the gate, it is actually an arch, and the actual top of the 

gate. This will be then the meaning of the Pasuk that the gate is 50 Amos long 

(height), and 25 Amos wide. 

Each Ta is 6 Amos by 6 with a 5 Ama wall. The entrance to the Ta’im is from 
the side next to the steps, and then open from one to the next. On the inside, 

after going through the 6 Amos of the gate, there is the entrance hall, which 

is 13 Amos wide (one and a half Amos past the gate itself on either side), and 
8 Amos long, plus another 2 Amos of the stone tree-like doorposts. The 

entrance hall is 50 Amos high, and the doorposts are 60 Amos high, with 

golden crowns in the shape of palm branches. 

See below the entrance hall of the outer courtyard, with the balcony on either 

side. 
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Let’s go back to the Ta’im, and their purpose. We’ve already mentioned that 

one purpose of Ta’im is an alternative entrance. We also know that the Ta’im 
of the Heichal were used to ascend to the attic. Perhaps these Ta’im are used 

for a few purposes (perhaps the 3 Ta’im each fulfil a different purpose.) 

The Pasuk talks about the Ta’im having windows or openings to the inside of 

the courtyard, to the entrance halls, and to the palm-shaped crowns. Perhaps, 
then the Ta’im will serve as an entrance to the Azara, an alternative entrance 

into the entrance halls, and perhaps also to the balcony (which is around the 

same height as the crowns). This would also explain why there are Ta’im on 
either side of each gate, since this is the only way to access all the balconies. 

(In addition, as we learned regarding the Ulam in the 2nd Beis HaMikdash, 

that the Kohanim would climb up to see the crowns, and this would add in 
their Fear of Heaven, perhaps from the balcony, one will be able to properly 

gaze at the crowns.) 

Let’s discuss another point: will modern technology have a place in the 3rd 

beis HaMikdash? 

In the Sicha of the 10th of Teves & Shabbos Parshas Vayechi 5752, the Rebbe 

explains the function of Barzel – iron, in the 3rd Beis HaMikdash. 

Barzel signifies K’lipa (specifically the toughness – lowest form of K’lipa), 
as it is the acronym of “Bilha, Rachel, Zilpa, Leah” – placing the Shifcha 
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before her mistress, as is the order in K’lipa. Hence, Barzel is something that 

was negated in the Beis HaMikdash (besides the Ama of iron spikes on the 
roof), as the Gemara says that iron was created to shorten the life of a person, 

and the Mizbayach (and Beis HaMikdash) is for the purpose of lengthening 

the life of a person, and they are therefore opposites. 

We know, however, that Chassidus explains the difference between the 
Mishkan & Beis HaMikdash, that in the Mishkan, which is the temporary 

dwelling place of Hashem, the order was the same as the spiritual worlds: 

animal skins – חי, on top, the walls were made of wood, vegetation – צומח 
below them, and the lowest level – the ground is of inanimate earth דומם. The 

Beis HaMikdash, however, which is the permanent dwelling place of Hashem 

is built totally of stone (and it is forbidden to build wood in it), as it is the 
ultimate purpose of Dirah Batachtonim. 

The Rebbe explains that in the 3rd Beis HaMikdash, which is the ultimate 

dwelling place of Hashem, everything will be elevated, even & especially the 

lowest levels of קליפה.  Thus, it will entail in its structure, a very large quantity 
of iron. 

Perhaps, this refers not just to iron, but all the forces of the material world, 
including the latest advances of modern technology, that will all be elevated 

and used in the Beis HaMikdash. 

Now, perhaps the Ta’im will house some type of elevator to the different 

levels of the Beis HaMikdash (Azara & entrance halls, balconies, and perhaps 
even the basement). 

We will later learn that in the inner Azara there will be cavities in the inside 
of the walls of 25 Amos each, between the gates, that are parallel to the Ta’im 

on the outside of the wall. 

Below are drawings of people ascending the twelve steps of the Sha’ar 

Ha’ison on the east (all measurements are to scale). 
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Standing inside the inner Azara 

 

 


